
Herzlich Willkommen  

beim HEISLA 

 

 

 

 

 

Benvenuti al HEISLA  
 

 

Mit regionalen und traditionellen Gerichten verwöhnen wir Sie hier bei uns 

im Hofschank HEISLA 

 

Auf Euren Besuch freut sich Familie Oberhofer 

 

Con piatti regionali e tradizionali vi coccoliamo qua da noi all’osteria 

HEISLA 

  

Non vediamo l'ora della vostra visita all'Hofschank. Cordiali saluti  

Famiglia Oberhofer 

 

 

Unsere Öffnungszeiten: 

ab 18.30 Uhr geöffnet –Warme Küche von 18.30 Uhr bis 20.30 Uhr  

Dienstag Ruhetag  

Nostri orari di apertura: 

aperto dalle ore 18.30 –cucina aperta dalle ore 18.30 fino alle ore 20.30  

Martedì giorno di riposo 

 



 

 

Aus unserem Suppentopf    Minestre & Zuppe 

 

• 2 Speckknödel in der Suppe     

             2 Canederli di speck in brodo                                                                € 9,00                                                             

• Frittatensuppe                                                                   

Celestina in brodo                                                                                      € 8,00 

•            Tagessuppe  

             Minestra del giorno                                                                                  € 8,00 

• 2 Leberknödel in der Suppe)      

             2 Canederli di fegato in brodo                                                               € 9,00 

 

Warme Gerichte   Piatti caldi    (Knödel-canederli  15-20 Min.) 

 

• Heisla`s Knödeltris mit Parmesan und Butter                   

             Heisla`s Tris di canederli con parmigiano e burro fuso                € 13,50 

• Pustertaler Schlutzkrapfen auf Speck-Lauch-Creme  

             Mezzelune di spinaci su salsa di speck e porri                               € 14,50 

•           Pustertaler Schlutzkrapfen Parmesan und Butter         

             Mezzelune di spinaci con parmigiano e burro fuso                       € 12,00                            

• Spiegeleier mit Röstkartoffeln                                          

             3 Uova all’ occhio di bue con patate arrostite                                 € 11,00 

• Spiegeleier mit Speck und Röstkartoffeln  

             3 Uova all’ occhio di bue con speck e patate arrostite                 € 13,00 

 

 

 



 

Kalte Gerichte & Salate    Piatti freddi & Insalate 

 

• Krautsalat                                                                                   

            Insalata di crauti                                                                                € 7,00 

• Gemischter Salat      

            Insalata mista                                                                                    € 7,00 

• Speck-Käseplatte  

            Piatto di speck e formaggio                                                             € 14,00 

• Gemischte Käseplatte                                                        

            Piatto misto di formaggi regionali                                                  € 14,50 

 

 

Unsere hausgemachten Nudelgerichte   Nostri piatti con pasta fatta in casa 

Wähle deine Lieblingsnudeln          Linguine --- Maccheroni  

Scegli la tua pasta preferita       Linguine --- Maccheroni  

 

„Carbonara“     

 alla Carbonara                                                                                       € 13,50 

mit Fleischsauce    

con ragù alla bolognese                                                                                      € 12,00 

Tomatensauce            

al pomodoro                                                                                            € 10,00 

Hirten Art                                                                                             

al pastore                                                                                                                € 13,50 

 

 

 

 



Unsere Fleischgerichte     Piatti di Carne 

 

•          Zwiebelrostbraten mit Spaltenkartoffeln und Gemüse  

            Arrosto di manzo alle cipolle con spicchi di patate e verdura   € 27,00 

• Herrengeröstl nach Art des Hauses  

             “Geröstl” (Spezzatino di manzo con patate) allo Chef                  € 22,50           

• Gulasch vom Jungrind mit 2 Speckknödeln              

             Gulasch di manzo con canederli di speck                                         € 21,00 

 

Kindergerichte    Piatti per bambini 

 

• Kleine Portion Maccheroni mit Tomatensauce                                                                 

            Piccola porzione pasta al pomodoro                                             € 8,00 

• Würstel mit Spaltenkartoffeln      

            Würstel con spicchi di patate                                                          € 9,00 

 

Desserts   Dolci 

 

• Kaiserschmarrn mit Preiselbeeren und Apfelmuss      

             Frittata tirolese con mirtilli rossi e mousse di mele                     € 13,00 

• Gemischtes Eis 2 Kugeln                                                                         

           Gelato misto 2 palline                                                                  € 4,00 

• Affogato ( Espresso mit Vanilleeis)                                                                                                   

             Affogato                                                                                        € 5,00 

 

Kleinere Portion --Porzione piccola    -2,00 € 

Bei Speck und Käseplatten und den Nudelgerichten / Schlutzkrapfen wird Brot serviert. 

Con i piatti di speck/formaggio, mezzelune e piatti di pasta portiamo del pane. 

Brotkorb extra 3,00 Euro  

Pane extra 3,00 Euro   

    



 

  Wir teilen Ihnen mit, dass in unseren Gerichten folgende Allergene enthalten sein können: 

 

        Glutenhaltiges Getreide und daraus gewonnene Erzeugnisse (Weizen, Roggen, Gerste, Hafer, Dinkel, Kamut) 

        Krebstiere und daraus gewonnene Erzeugnisse 

Eier und daraus gewonnene Erzeugnisse 

Fisch und daraus gewonnene Erzeugnisse 

Erdnüsse und daraus gewonnene Erzeugnisse 

Sojabohnen und daraus gewonnene Erzeugnisse 

Milch und daraus gewonnene Erzeugnisse (einschließlich Laktose) 

Schalenfrüchte und daraus gewonnene Erzeugnisse (Mandeln, Pistazien, Hasel-, Kaschu- (Cashew-), Pekan-, Para-, 
Macadamia-, Queensland-, Walnüsse) 

Senf und daraus gewonnene Erzeugnisse 

Sellerie und daraus gewonnene Erzeugnisse 

Sesamsamen und daraus gewonnene Erzeugnisse 

Lupinen und daraus gewonnene Erzeugnisse 

Weichtiere und daraus gewonnene Erzeugnisse 

Schwefeldioxid und Sulfite (in Konzentrationen von mehr als 10 mg/kg oder 10 mg/l) 

 Fleischlose Gerichte 
Falls Sie Allergiker sind und nähere Informationen zu den einzelnen Speisen wünschen und erfahren wollen, welche Allergene 
darin enthalten sind, zögern Sie nicht, uns nach weiteren Informationen zu fragen. Wir legen Wert auf einheimische Produkte. 
In unserem Hofschank verwenden wir Eier, Gemüse im Sommer und Rindfleisch vom eigenen Hof. Schweinefleisch kaufen wir 
aus Italien zu. Käse und Milchprodukte beziehen wir von der Sennerei Brimi 

 

Le informiamo che in nostri piatti vengono utilizzati i seguenti allergeni: 

         Cereali contenenti glutine e prodotti a base di cereali (grano, segale, orzo, avena, farro, kamut) 

Crostacei e prodotti a base di crostacei 

Uova e prodotti a base di uova 

Pesce e prodotti a base di pesce 

Arachidi e prodotti a base di arachidi 

Soia e prodotti a base di soia 

Latte e prodotti a base di latte (incluso lattosio) 

Frutta a guscio e prodotti a base di frutta a guscio (mandorle, pistacchi, nocciole, noci di acagiù, noci di pecan, noci 
del Brasile, noci macadamia o noci del Queensland, noci) 

Senape e prodotti a base di senape 

Sedano e prodotti a base di sedano 

Semi di sesamo e prodotti a base di semi di sesamo 

Lupini e prodotti a base di lupini 

Molluschi e prodotti a base di molluschi 

Anidride solforosa e solfiti (in concentrazioni superiori a 10 mg/kg o 10 mg/litro) 

 senza carne Se siete allergici, non esitate a chiedere la famiglia contadina per ulteriori informazioni riguardante le singole 
pietanze e l’allergene eventualmente contenuti.  

Sul nostro maso preferiamo prodotti locali. Utilizziamo uova, verdure e carne bovino del nostro maso. La carne di maiale 
acquistiamo dall'Italia. Formaggi e latticini provengono dalla cooperativa Brimi 

 

 


